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Forward 
 

I wrote my latest song, Talk to Your Baby, in honor of the research of Betty Hart and Todd Risley.  I first 
discovered their work in 2014 through a BBC news article entitled Providence Talks.  Providence, Rhode 
Island initiated a program based on the findings of Hart and Risley, to encourage parents to talk to their 
babies from the time they were born.  The thorough longitudinal study described in Differences in the Everyday 
Experience of Young American Children (1995) and The Social World of Children Learning to Talk (1999) concluded 
that the amount of talk along with the kind of talk made a difference in levels of literacy. This was 
demonstrated when the children were tested later in third grade, regardless of the parents' socio-economic 
status or education. Research found that the positive, caring connection between child and parent while 
conversing about a myriad of topics just for fun is crucial for learning in school. The children of parents 
who talked to their children only when necessary to accomplish a task or to alter their child's behavior, did 
not have that same bond, and didn't fare as well in the third grade assessments. 
 
Up to the age of four, children of talkative parents had heard approximately 45 million words; most children 
in the middle had heard around 26 million words; and the children of parents who spoke little, had only 
heard around 13 million words (p. 198 from Meaningful Differences). This points to a huge word gap, which I 
believe can be addressed when parents are aware of their role in their child's learning to speak and become 
literate. 
 
No matter what the level of education, parents can talk about the world around them, in the language they 
know best, building a bond and vocabulary to give their children the gift of social language – a connection 
to the world, to people, and to learning. 
 
Talk to Your Baby is my encouragement to parents to help their babies learn to talk and to trust others to 
teach them. The song is also a posthumous "thank you" to Hart and Risley, for their many years of 
discovering how babies learn to talk, and how parents can foster that vital connection between parent and 
child. 
 
United Christian Parish of Reston graciously donated their space to record the Grammar Songs, most of the 
raps, and the English version of Talk to Your Baby. I am indebted to Misha Tumanov, our accompanist, 
vocalists Kevin Fletcher and Lois McMahon, and sound engineer Craig Daniels, all of whom brought my 
words to life.   
 
Amelia Arraya masterfully took my Spanish draft and fashioned it into the splendid Habla con tu bebé, the 
Spanish version of Talk to Your Baby. I am so grateful for the insight, poetic sense, and authenticity she 
brought to crafting lyrics that go beyond a literal translation. Misha Tumanov then arranged the syllables 
onto the music to make it perfect. The final touch was recording Emmeline Mejía’s lovely voice on the 
audio file.   
 
The next in this suite was German, and the genius of Martha Kopp-Bless is apparent in the lyrics of Sprich 
zu Deinem Baby. I am eternally grateful for her friendship and expertise, from the very beginning of my 
That Crazy English adventures. 
 
My dear friend from Reston Chorale, Alisa Wang, translated Talk to Your Baby into Chinese. Alisa worked 
hard to turn the essence of the English version into a lovely song, which is now available in an audio file. 
 
I am truly thankful for the encouragement and assistance I have received from everyone on this page in 
creating the Talk to Your Baby Kit. I thank my husband, David, son Ben, sage advisor Patricia Rayner, and 
other friends, for listening and supporting my endeavors. 
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Talk	to	your	baby	often,	
he’s	listening	to	every	sound.	
He	may	not	be	forming	words	yet,	
but	ideas	are	soaring	around.	

Talk	about	everything			
that	you	see	on	your	walk.	
Ask	questions;	leave	some	pauses;	
and	soon	one	day	she	will	talk.	

Keep	talking,	use	still	more	words:	
more	concepts	to	teach!	
She’ll	happily	grasp	
for	those	sounds	in	her	reach.	

First	one	word,	then	many;	
your	dream	will	come	true:	
Talk	to	your	baby	often,	
and	your	baby	will	talk	to	you!	

Talk	about	nature,	
the	earth,	the	sea,	and	the	sky.	
Talk	about	all	creatures	
that	walk	or	swim	or	fly.	

Look	deep	in	his	eyes	
and	he’ll	know	that	you	care.	
He’ll	listen,	then	hear		
his	own	words	fill	the	air.	 	

Sing	songs,	play	some	games!	
You	will	each	take	your	turn.	
Read	books	every	day	and	
more	words	he	will	learn.	

Ask	questions	that	start		
“Who,	what,	when,	where,	
						how,	and	why...”	
She’ll	soon	want	to	speak;	
and	she’ll	be	eager	to	try!	

Talk	to	Your	Baby	
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Talk	to	your	baby	often,	
he’s	listening	to	every	sound.	
He	may	not	be	forming	words	yet,	
but	ideas	are	soaring	around.	

Talk	about	everything			
that	you	see	on	your	walk.	
Ask	questions;	leave	some	pauses;	
and	soon	one	day	she	will	talk.	

Keep	talking,	use	still	more	words:	
more	concepts	to	teach!	
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You	will	each	take	your	turn.	
Read	books	every	day	and	
more	words	he	will	learn.	
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“Who,	what,	when,	where,	
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	Habla	con	tu	bebé	

Habla	con	tu	bebé	a	menudo,	
Cada	uno	los	sonidos	escucha	él.	
Ahora,	no	puede	formar	palabras,	
Pero	ideas	están	creciendo	en	él.	

Habla	sobre	todas	las	cosas,	
que	puedes	ver	en	tu	caminar	
Hazle	preguntas,	haz	unas	pausas,	
Y	un	día	él	hablará.	

Habla	de	la	naturaleza	
La	tierra,	el	cielo	y	el	mar.	
Habla	de	todos	los	seres	
de	su	caminar,	volar,	o	nadar.	

Mira	profundo	en	sus	ojos	
él	sabrá	que	es	importante	para	ti.	
Él	escuchará	y	luego	oirá	
sus	palabras	el	aire	llenar.	

Sigue	hablando,	usa	más	palabras	
Hay	más	que	enseñar.	
Ella	descubrirá	feliz	
Los	sonidos	que	puede	lograr.	

Canta	canciones	y	juega		
disfruta	el	diálago	con	él.	
Léele	libros	todos	los	días	
y	más	palabras	él	aprenderá.	

Hazle	preguntas	que	comiencen	con:	
quién,	qué,	cuándo,	dónde,	cómo,		
					y	por	qué.	
Ella	pronto	querrá	hablar,	
ella	pronto	querrá	intentar.	

Primero	una	palabra,	luego,	muchas	
tu	sueño	se	hará	realidad.	
¡Habla	con	tu	bebé	a	menudo,	
Y	tu	bebé	te	hablará	también!	

	Habla	con	tu	bebé	

Habla	con	tu	bebé	a	menudo,	
Cada	uno	los	sonidos	escucha	él.	
Ahora,	no	puede	formar	palabras,	
Pero	ideas	están	creciendo	en	él.	

Habla	sobre	todas	las	cosas,	
que	puedes	ver	en	tu	caminar	
Hazle	preguntas,	haz	unas	pausas,	
Y	un	día	él	hablará.	
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Mira	profundo	en	sus	ojos	
él	sabrá	que	es	importante	para	ti.	
Él	escuchará	y	luego	oirá	
sus	palabras	el	aire	llenar.	

Sigue	hablando,	usa	más	palabras	
Hay	más	que	enseñar.	
Ella	descubrirá	feliz	
Los	sonidos	que	puede	lograr.	

Canta	canciones	y	juega		
disfruta	el	diálago	con	él.	
Léele	libros	todos	los	días	
y	más	palabras	él	aprenderá.	

Hazle	preguntas	que	comiencen	con:	
quién,	qué,	cuándo,	dónde,	cómo,		
					y	por	qué.	
Ella	pronto	querrá	hablar,	
ella	pronto	querrá	intentar.	

Primero	una	palabra,	luego,	muchas	
tu	sueño	se	hará	realidad.	
¡Habla	con	tu	bebé	a	menudo,	
Y	tu	bebé	te	hablará	también!	
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Talk	to	your	baby	often,	
he’s	listening	to	every	sound.	
He	may	not	be	forming	words	yet,	
but	ideas	are	soaring	around.	

Talk	about	everything			
that	you	see	on	your	walk.	
Ask	questions;	leave	some	pauses;	
and	soon	one	day	she	will	talk.	

Keep	talking,	use	still	more	words:	
more	concepts	to	teach!	
She’ll	happily	grasp	
for	those	sounds	in	her	reach.	

First	one	word,	then	many;	
your	dream	will	come	true:	
Talk	to	your	baby	often,	
and	your	baby	will	talk	to	you!	

Talk	about	nature,	
the	earth,	the	sea,	and	the	sky.	
Talk	about	all	creatures	
that	walk	or	swim	or	fly.	

Look	deep	in	his	eyes	
and	he’ll	know	that	you	care.	
He’ll	listen,	then	hear		
his	own	words	fill	the	air.	 	

Sing	songs,	play	some	games!	
You	will	each	take	your	turn.	
Read	books	every	day	and	
more	words	he	will	learn.	

Ask	questions	that	start		
“Who,	what,	when,	where,	
						how,	and	why...”	
She’ll	soon	want	to	speak;	
and	she’ll	be	eager	to	try!	

Talk	to	Your	Baby	 	Habla	con	tu	bebé	

Habla	con	tu	bebé	a	menudo,	
Cada	uno	los	sonidos	escucha	él.	
Ahora	no	puede	formar	palabras,	
Pero	ideas	están	creciendo	en	él.	

Habla	sobre	todas	las	cosas,	
que	puedes	ver	en	tu	caminar	
Hazle	preguntas,	haz	unas	pausas,	
Y	un	día	él	hablará.	

Habla	de	la	naturaleza	
La	tierra,	el	cielo	y	el	mar.	
Habla	de	todos	los	seres	
de	su	caminar,	volar,	o	nadar.	

Mira	profundo	en	sus	ojos	
él	sabrá	que	es	importante	para	tí.	
Él	escuchará	y	luego	oirá	
sus	palabras	el	aire	llenar.	

Sigue	hablando,	usa	más	palabras	
Hay	más	que	enseñar.	
Ella	descubrirá	feliz	
Los	sonidos	que	puede	lograr.	

Canta	canciones	y	juega		
disfruta	el	diálago	con	él.	
Léele	libros	todos	los	días	
y	más	palabras	aprenderá.	

Hazle	preguntas	que	comiencen	con:	
quién,	qué,	cuándo,	dónde,	cómo,		
					y	por	qué.	
Ella	pronto	querrá	hablar,	
ella	pronto	querrá	intentar.	

Primero	una	palabra,	luego,	muchas	
tu	sueño	se	hará	realidad.	
¡Habla	con	tu	bebé	mucho,	
Y	tu	bebé	te	hablará	también!	
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www.ThatCrazyEnglish.com	



& 43 ˙ œ œ
Sprich
Sprich
Sprich
Stell

1. 
2. 
3. 
4. 

oft
ü
mit
Fra

zu
ber

gen,

C

Moderato  {q = c 108} 

œ œ œ
Dei
Mut
im
die

mer
ter

nem
Na

mehr
be

œ ˙
Ba

gin

tur,
Wor

by,

ten,
nen:

F C

œ Œ œ

die

"Wer,

œ œ œ

je
Er
es

was,

de,
gibt

wann,

den
den
zu
wo,

F
œ œ œ

Klang
Him
lehr
wie

nimmt
mel,
en

und

es
das

noch
wa

.˙

Meer.
viel.
rum?"

wahr!

C

-
-

-
- - - - -

- -
- - -

-

&
8

œ Ó œ œ œ

Es
Sprich
Glück

Es

kann
ü

wird

das
ber
lich

schon

F

œ œ œ
Wort

wird
die

bald

noch

es
Kre

dann

nicht

auf
a

auch

œ ˙
bil

grei
tur

spre

den,

fen
en,

chen

F C

œ Œ
œ œ
die

und

I

neu
be
e

œ œ œ œ œ
de

geh

gier
Lau

en
en,

ig

flie gen und
sind

sein
te

C

œ œ œ
schwim

je

es
in

men
doch

schnell
die

um
schon

sem
zu

F C

- -
-

-
- - - -

- - -
-

-
- - -

-
--

- -

&
15

.˙
da.
her.
Spiel.
tun.

G 7

œ Ó
˙ œ œ
Sprich

Sing
Ein

Schau
ü

Lie
ers

in
ber

der,
tes

die

C

œ œ œ
al

Wort,
spiel
Au

les,
gen

er

auch
dann

ihm

œ ˙

Spie
vie

zähl
rich

le,

e,
tig

le

F C

œ Ó œ œ œ

und
ein

was

und
mal

du
es

das

siehst
weiss

Dein

F

- - -
-

- - -

-

- -

-

&
22 œ œ œ

Ba
Traum

auf
es

by,
wird

dem
ist

dann
bald

We
wich

.˙

Du.
wahr.

ge.
tig.

C

œ Œ œ œ

Es
Halt

wird

œ œ œ

lausch

Sprich

manch

Lies
en
mal

nur
täg

oft

und
lich

F

œ œ œ
in

auch
nimmt

zu

ne,
dann

Dein

dann

em
aus
bald

œ ˙

Bü

frag

Ba

wahr,
chern

e

by

F C

œ Œ
œ œ
und
die
und
und in

-
-

- -

- -

- -

-
-

-

&
29

jœ .œ œ œ
ei
neu

sprech

Bäl

ge
e

en
nen
wird

Wor
de

te

C

œ œ œ
es

Wor
lernt
spricht

es

bald
te

es

ganz
da

sehr

re

G 7

.˙
klar.
zu.
klar.

ge.

C

œ
Ó .œ Jœ œ

Sprich oft zu

F
˙ œ

Dein em

œ ˙
Ba by

F C

--
- - -

- -

-

-
-

-

&
36

œ Œ
œ œ

und Dein

jœ .œ œ
Ba by spricht

C

œ œ œ
schon bald zu

G 7

.˙
Dir!

C

œ
Ó

-

Sprich zu Deinem Baby
Kathleen Leatherwood

Strophen

Refrain

Martha Kopp-Bless, Deutsche Lyrik
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Sprich oft zu Deinem Baby, 
jeden Klang nimmt es wahr! 
Es kann das Wort noch nicht bilden, 
Ideen sind jedoch schon da. 

Sprich über alles, erzähle, 
was Du siehst auf dem Wege. 
Halt manchmal inne, dann frage 
und sprechen wird es bald rege. 

Sprich mit immer mehr Worten, 
es gibt zu lehren noch viel. 
Glücklich wird es aufgreifen 
neue Laute in diesem Spiel. 

Ein erstes Wort, dann viele 
und Dein Traum wird bald wahr, 
Sprich nur oft zu Deinem Baby 
und in Bälde spricht es sehr klar. 

Sprich über Mutter Natur, 
die Erde, den Himmel, das Meer. 
Sprich über die Kreaturen 
die gehen, fliegen und schwimmen 

umher. 

Schau in die Augen ihm richtig 
und es weiss, es ist wichtig. 
Es wird lauschen und nimmt dann 
 bald wahr, 
die eigenen Worte ganz klar. 
 

Sing Lieder, spiel auch Spiele, 
einmal das Baby, dann Du. 
Lies täglich auch aus Büchern 
und neue Worte lernt es dazu. 

Stell Fragen, die beginnen: 
“Wer, was, wann, wo, wie und warum?” 
Es wird schon bald dann auch sprechen 
und begierig sein es schnell zu tun. 

Sprich	zu	Deinem	Baby	

Sprich oft zu Deinem Baby, 
jeden Klang nimmt es wahr! 
Es kann das Wort noch nicht bilden, 
Ideen sind jedoch schon da. 

Sprich über alles, erzähle, 
was Du siehst auf dem Wege. 
Halt manchmal inne, dann frage 
und sprechen wird es bald rege. 

Sprich mit immer mehr Worten, 
es gibt zu lehren noch viel. 
Glücklich wird es aufgreifen 
neue Laute in diesem Spiel. 

Ein erstes Wort, dann viele 
und Dein Traum wird bald wahr, 
Sprich nur oft zu Deinem Baby 
und in Bälde spricht es sehr klar. 

Sprich über Mutter Natur, 
die Erde, den Himmel, das Meer. 
Sprich über die Kreaturen 
die gehen, fliegen und schwimmen 

umher. 

Schau in die Augen ihm richtig 
und es weiss, es ist wichtig. 
Es wird lauschen und nimmt dann 
 bald wahr, 
die eigenen Worte ganz klar. 

Sing Lieder, spiel auch Spiele, 
einmal das Baby, dann Du. 
Lies täglich auch aus Büchern 
und neue Worte lernt es dazu. 
 

Stell Fragen, die beginnen: 
“Wer, was, wann, wo, wie und warum?” 
Es wird schon bald dann auch sprechen 
und begierig sein es schnell zu tun. 

Sprich	zu	Deinem	Baby	
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Talk to your baby often, 
he’s listening to every sound. 
He may not be forming words yet, 
but ideas are soaring around. 

Talk about everything   
that you see on your walk. 
Ask questions; leave some pauses; 
and soon one day she will talk. 

Keep talking, use still more words: 
more concepts to teach! 
She’ll happily grasp 
for those sounds in her reach.

First one word, then many; 
your dream will come true: 
Talk to your baby often, 
and your baby will talk to you! 

Talk about nature, 
the earth, the sea, and the sky. 
Talk about all creatures 
that walk or swim or fly.

Look deep in his eyes 
and he’ll know that you care. 
He’ll listen, then hear  
his own words fill the air.

Sing songs, play some games! 
You will each take your turn. 
Read books every day and 
more words he will learn.

Ask questions that start  
“Who, what, when, where, 
      how, and why...” 
She’ll soon want to speak; 
and she’ll be eager to try! 

Talk	to	Your	Baby	
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Sprich oft zu Deinem Baby, 
jeden Klang nimmt es wahr! 
Es kann das Wort noch nicht bilden, 
Ideen sind jedoch schon da. 

Sprich über alles, erzähle, 
was Du siehst auf dem Wege. 
Halt manchmal inne, dann frage 
und sprechen wird es bald rege. 

Sprich mit immer mehr Worten, 
es gibt zu lehren noch viel. 
Glücklich wird es aufgreifen 
neue Laute in diesem Spiel.

Ein erstes Wort, dann viele 
und Dein Traum wird bald wahr, 
Sprich nur oft zu Deinem Baby 
und in Bälde spricht es sehr klar. 

Sprich über Mutter Natur, 
die Erde, den Himmel, das Meer. 
Sprich über die Kreaturen 
die gehen, fliegen und schwimmen 

umher. 

Schau in die Augen ihm richtig 
und es weiss, es ist wichtig. 
Es wird lauschen und nimmt dann 
 bald wahr, 
die eigenen Worte ganz klar. 
 

Sing Lieder, spiel auch Spiele, 
einmal das Baby, dann Du. 
Lies täglich auch aus Büchern 
und neue Worte lernt es dazu.
 

Stell Fragen, die beginnen: 
“Wer, was, wann, wo, wie und warum?” 
Es wird schon bald dann auch sprechen 
und begierig sein es schnell zu tun. 

Sprich	zu	Deinem	Baby	
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Verses

Refrain

常				和		你	的		宝				 宝					说  话,
谈 论  大    自 然  一  切,
坚    持  对 话  更    多     语  言,
开 始	问  宝				 宝					问  题,

	他			在		聆		听			每		 一	个	声			 音。
	地			球						海			洋		 和				星			 空。
	更			多 的			概		 念				来			 教!
	谁   哪  里  何   时  为    什   么......

也				许   他			还  不	 会		 说    话,               

讨    论    所  有  的 生      物,
她				会					 高		兴  地 抓		住,

她				很 快 就		会	 说       话，

当 你
他 会
不 断
你 的

问   一   问    让  她 想 一  想，																有	一

他			会		倾  听				也				会					 听		到，				 			自		己	的

每			一		天 读    书   学		习，				 他	会				

常			和		你		的				宝				宝					 说  话,				 你	的

天 她					会 和									你							说   话。
话  语 飘   在 空					中。

学		到 更			多 词     汇。
宝		宝											将					会							和			你								说     话!

常		 和	你		的					宝	 宝 说 话,

你		的									宝								宝 将		会				和				你														对 话!

但	他		的			思				想					 正		在		升
陆 地  空         中 和 海		
听	起		来	 			熟 悉	 的		声

			她	会		渴 望			去 不 断		尝

华。
洋。
音。
试!

谈          论  你   看 到    的 一 切,
看 他		的			眼 睛 深 处，
唱 歌		 玩 耍 游 戏!
一				 个 单     词 越 来 越			多，

散 步 的				时 候。
明			白	你 的				关 心。
变   化	 常 新。
梦			想			将 会				实    现。

和你的宝宝说话
Talk to Your Baby
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Talk	to	your	baby	often,	
he’s	listening	to	every	sound.	
He	may	not	be	forming	words	yet,	
but	ideas	are	soaring	around.	

Talk	about	everything			
that	you	see	on	your	walk.	
Ask	questions;	leave	some	pauses;	
and	soon	one	day	she	will	talk.	

Keep	talking,	use	still	more	words:	
more	concepts	to	teach!	
She’ll	happily	grasp	
for	those	sounds	in	her	reach.	

First	one	word,	then	many;	
your	dream	will	come	true:	
Talk	to	your	baby	often,	
and	your	baby	will	talk	to	you!	

Talk	about	nature,	
the	earth,	the	sea,	and	the	sky.	
Talk	about	all	creatures	
that	walk	or	swim	or	fly.	

Look	deep	in	his	eyes	
and	he’ll	know	that	you	care.	
He’ll	listen,	then	hear		
his	own	words	fill	the	air.	 	

Sing	songs,	play	some	games!	
You	will	each	take	your	turn.	
Read	books	every	day	and	
more	words	he	will	learn.	

Ask	questions	that	start		
“Who,	what,	when,	where,	
						how,	and	why...”	
She’ll	soon	want	to	speak;	
and	she’ll	be	eager	to	try!	

Talk	to	Your	Baby	
和你的宝宝说话

常和你的宝宝说话，

他在聆听每一个声音。

也许他还不会说话,	
但他的思想正在升华。

谈论你看到的一切，

当你散步的时候。

问一问让她想一想，

有一天她会和你说话。

谈论大自然的一切,	
地球海洋和星空。

讨论所有的生物，

陆地空中和海洋。

看他的眼睛深处，

他会明白你的关心。

他会倾听也会听到，

自己的话语飘在空中。

坚持对话更多语言，

更多的概念来教!	
她会高兴地抓住，

听起来熟悉的声音。

唱歌玩耍游戏!	
不断变化常新。

每一天读书学习，

他会学到更多词汇。

开始问宝宝问题，

谁哪里何时为什么......	
她很快就会说话，

她会渴望去不断尝试!	

一个单词,越来越多，	
你的梦想将会实现。

常和你的宝宝说话,	
你的宝宝将会和你说话!	
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Closing the Word Gap Links 
These websites were active as of January 2018 

https://www.youtube.com/watch?v=Qj0Nm3YKpEY   Albert Shanker Institute, 
   Washington, DC 

http://www.npr.org/2014/03/17/289799002/efforts-to-close-the-achievement-gap-in-
kids-start-at-home      NPR Article 

http://www.providencetalks.org    Providence, RI, Brown University 

https://www.youtube.com/watch?v=2uuoM6jv5d0&app=desktop  Providence Talks 
    Video 

http://toosmall.org   Next Generation, The Clintons, Univision, Zero to Three 

http://toosmall.org/news/commentaries/obama-clinton-mccain-and-frist-appeal-to-
parents-to-closethewordgap     Videos 

https://www.youtube.com/watch?v=iPKelov9PFA   Video 

http://thirtymillionwords.org    Dr. Dana Suskind, Pediatric Surgeon, University of Chicago 

https://www.youtube.com/watch?v=7qESE2GeZxo    Video 

https://www.youtube.com/watch?v=C8p9B78CjXk   Boston, MA (DSNI: Dudley Street 

Neighborhood  Initiative) 

Other resources for teachers/parents of young children 

http://www.colorincolorado.org/article/8-strategies-preschool-ells-language-and-
literacy-development 

https://itunes.apple.com/us/app/sounds-of-speech/id780656219?mt=8 

https://www.wida.us/professionaldev/educatorresources/focus.aspx   Resources for 
     English language learners 

Interview with Todd Risley, from http://
www.childrenofthecode.org/interviews/risley.htm 
Review of Learning to Talk by Dr. Lewis P. Lipsitt: http://
journals.lww.com/jrnldbp/Fulltext/2002/02000/The 
_Social_World_of_Children__Learning_to_Talk.10.aspx 
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A Gift for Your Baby 
Based on the research of Betty Hart and Todd Risley, Talk 
to Your Baby gives you gentle reminders of how to talk 
with your young child whether in English, Spanish, 
German, Chinese or any other language.   Building a 
strong relationship between the two of you and talking 
about many topics when you make the time just to chat, 
builds the foundation of literacy that is vital later in 
school. Refer to the references in this kit for inspiration 
and guidance. And most of all, enjoy the time you spend 
talking with one another.

Talk to your baby often, and your baby will talk to you!
¡Habla con tu bebé a menudo, y tu bebé te hablará tambien!Sprich 

oft zu Deinem Baby, und Dein Baby spricht schon bald zu dir!
常和你的宝宝说话, 你的宝宝将会和你说话!




